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ЮЮББИИЛЛЕЕЙЙ  

Президент Беларуси Александр Лукашенко поздравил с юбиле�
ем народную артистку СССР Татьяну Доронину. 
«Яркий талант, высокое профессиональное мастерство и вер�
ность выбранному делу позволили вам стать одной из самых из�
вестных актрис современности, – говорится в поздравлении. –
Под вашим руководством Московский Художественный акаде�
мический театр имени Максима Горького неизменно занимает
лидирующие позиции в театральной жизни России». 
«Пусть и в дальнейшем ваша неустанная и плодотворная дея�
тельность способствует развитию культурных связей между на�
шими странами, дает импульс укреплению дружбы и сотрудни�
чества», – пожелал глава государства. 

Известный литературный
критик Лев Аннинский назвал
роман «настоящим бестселле-
ром». Трагическое мироощуще-
ние русской интеллигенции в
современном мире стало глав-
ной темой Сергея Есина, автора
романов «Гладиатор», «Казус,
или Эффект близнецов», «Затме-
ние Марса», «Гувернер», «Мар-
бург», «Хургада». 

С 1987 года Сергей Николае-
вич преподает в Литинституте,
ректором которого был с 1992
по 2006 год. Заслуженный дея-
тель искусств РФ. Лауреат мно-
гих литературных премий, в том
числе Международной премии
имени М.А. Шолохова. Сергей
Есин – один из основателей Рос-
сийского кинофестиваля «Лите-
ратура и кино».  

– Сергей Николаевич, а по-
чему такой знаковый фести-
валь, как «Литература и кино»,
не появился раньше?! Что дума-

ете вы о взаимосвязи двух этих
искусств из разных времен?

– Задумывая этот фестиваль,
мы исходили из того, что литера-
тура – базовое искусство, на ко-
тором держится в том числе и
кино. Прежде только литература
могла описать то, что сейчас спо-
собны описать, скажем, фотогра-
фия и телевидение, но литерату-
ра описывала происходящее не
буквалистски, она оставляла ла-
куны для читательского домыс-
ливания. И несмотря на то что с
течением времени кино отпоч-
ковалось от литературы, как,
собственно, и от театра, и от
изобразительного искусства, и
стало создавать собственное
представление о самом себе,
факт остался фактом: литература
– основа кино. 

– Что не так, по-вашему, с на-
шими кино и литературой, поче-
му между ними нет контакта?

– Вопрос сложный, для спе-
циалиста. А контакт как раз есть,
но дело в том, что сейчас мы
пользуемся литературой другого
сорта. С начала перестройки
прошло более 20 лет,  назовите
хотя бы одно литературное про-
изведение, которое прочитала
вся страна. А раньше так было –
значительное произведение про-
читывала интеллигенция, а по-

том неловко было не прочитать
остальным. Большая литература
существует и сегодня, вот я каж-
дый год сижу в жюри Междуна-
родной литературной премии
«Москва – Пенне» и могу наз-
вать несколько блестящих про-
изведений, которые вышли в
прошлом году. Роман петербур-
гского писателя Валерия Попова
«Плясать до смерти» – о дочери,
прекрасная повесть «Мальчики
под шаром» Фарида Нагима,
окончившего Литинститут, ро-
ман израильского писателя Да-
вида Маркиша, пишущего на
русском языке, «Тубплиер» – о
туберкулезном санатории советс-
ких времен, блестящий роман
Юрия Буйды «Синяя кровь».
Это настоящая литература, не
хуже той, что выходила в советс-
кое время. На «Большой книге»
и «Букере» тоже бывают непло-
хие вещи. 

– А имена вы можете обозна-
чить?

– Могу назвать авторов, кото-
рых не читаю: например, читаю
Улицкую, но не читаю Акунина,
никогда не читаю Донцову, пе-
рестал читать Маринину, хотя
лет 15-20 назад она была инте-
ресным писателем. Блестяще на-
чинал Быков, правда, каждый
его роман я дочитывал ровно до

половины. Также было у меня со
знаменитым романом «Дети Ар-
бата», когда я взялся спустя вре-
мя, читать его во второй раз.
Встречаются блестящие вещи в
нашей литературе, которые мож-
но обозначить – «ЖЗЛ», очень
здорово Павел Басинский напи-
сал о Толстом. В Петербурге
есть несколько блестящих писа-
телей – Павел Крусанов с его
«Укусом ангела», очень нравится
мне молодой писатель Андрей
Аствацатуров, который, как и я,
любит писать автобиографии, а
еще – Дмитрий Орехов, кото-
рый написал роман «Будда из Бе-
нареса». И не забывайте, что сей-
час в России действует один из
самых крупных писателей – Эду-
ард Лимонов, пишущий в свое-
образном жанре. 

– Вы согласны, что в литера-
туре XXI века превалировать во
всех жанрах будет документа-
листика? 

– Да, над вымыслом переста-
ют обливаться слезами, ему пе-
рестают доверять, и литература
все чаще маскируется под доку-
менталистику. Но это не значит,
что она стала документальной.
Например, я пишу дневники, в
которых даю свое понимание по-
литики, литературы, событий се-
годняшнего дня, у меня много

цитат. Часто пишу о вещах, кото-
рые быстро уходят, о скандалах,
пишу о том, что меня волнует, о
чувстве справедливости и соци-
альном неравенстве. По натуре я
социалист и считаю, что мир
движется к социализации, а не к
капитализации. Сначала это был
просто «Дневник», печатать я его
не собирался, но когда увидел на
компьютере выведенные нес-
колько глав, понял, что это гото-
вый текст. И напечатал его в «На-
шем современнике». Потом на-
писал «Дневник ректора». А сей-
час вышел «Дневник НЕ-ректо-
ра» – о том, какой веер преда-
тельств, другого отношения и
других слов, переоценки людей
начинаете вы встречать, когда пе-
рестаете быть большим началь-
ником. Дневники мои стали вы-
ходить во многих журналах, и я
не одну премию получил за них. 

– Как вы считаете, ваш
«Имитатор» навсегда ушел в
прошлое? 

– Признаюсь, я думал, что
этот персонаж вместе с книгой
довольно быстро свернет свой
смысл, но идеи имитаторства
прочно овладели обществом.
Люди сейчас имитируют все –
труд, работу, политическую дея-
тельность, гуманность, кино, ис-
кусство, любовь… Думаете, по-

чему так много разводов, все не
так просто, и в этом смысле я
расстроен тем, что «Имитатор»,
в свое время как явление литера-
туры указавший на процесс, су-
ществует в жизни. 

– Почему вы дважды писали
роман о Ленине?

– Писал я один раз, роман
несколько раз переиздавался. Ле-
нин как писатель интересовал
меня с университетских времен,
я мечтал написать диплом о ро-
ли юмора в системе доказа-
тельств Владимира Ильича Ле-
нина. А вот когда Ленин стал са-
мой затравленной политической
фигурой в России, одно изда-
тельство предложило мне напи-
сать о нем роман. Роман вышел,
и разошелся мгновенно. Сейчас
вышло 2-е издание, расходится
также хорошо. Объясняю это
тем, что в романе я попытался
восстановить справедливость. 

– Вас волнует нравственное
состояние общества? 

– Общество не может жить
без идеалов. Рубль – не идеал, бо-
гатство – тоже не идеал, причем
мы все наблюдаем, что богатство
требует потери нравственных
критериев. Вот недавно много
говорили про Березовского – и
то, и другое, и третье, только за-
были сказать, что он – вор. Или

сообщают про Полонского, вы-
шедшего из камбоджийской
тюрьмы, а в этот момент женс-
кий голос по радио произносит:
«Что вышел – хорошо, отдал бы
он еще дольщикам те деньги, ко-
торые взял на строительство
квартир». 

– На днях театральная обще-
ственность отметила юбилей
Татьяны Дорониной…

– Татьяна Доронина – одна из
тех великих русских актрис, ко-
торые обладают огромным внут-
ренним магнетизмом. Ей нис-
послан Дар, но не думайте, что
она им как хочет, так и пользует-
ся. Однажды я сидел на вечерин-
ке в театре и узнал, что Татьяна
Васильевна собирается играть с
Зельдиным «Дядюшкин сон», и
вдруг этого спектакля не случа-
ется. Он случается с этим артис-
том в другом театре. Годы спус-
тя я спросил Доронину: «Татья-
на Васильевна, а почему не полу-
чился тогда спектакль с Зельди-
ным?» Она ответила: «А я не зна-
ла, что я понесу в этот момент
зрителям». Чувствуете, какая от-
ветственность? Талант, который
не ходит рядом с ответствен-
ностью, – это пустой талант.

Беседовала 
Нина КАТАЕВА

Сергей ЕСИН: 

Литература – базовое искусство
Роман Сергея Есина «Имитатор» в свое
время так всколыхнул читательскую
общественность, что на обсуждениях в
библиотеках шли настоящие бои на тему
«имитации как универсальной системы
жизнеспасения в обществе кругового
самообмана». 

ВВССТТРРЕЕЧЧИИ  

ЮЮллиияя  ВВоорроонноовваа,,  ээккооннооммиисстт,,  ММоосскквваа::
– Сложный вопрос. Книги вообще нужны. Ду0

маю, народные издания Белоруссии, России, Ук0
раины очень нужны. Они же братские страны.
Нужно знать историю славянских городов, в пе0
реводе на русский, конечно. 

ВВааллееррььяянн  ННииккооллааееввиичч,,  ххууддоожжнниикк,,  ММоосскквваа::
– Если талантливый писатель, то, независимо

от того, белорусский он или нет, он просто необ0
ходим. Как же иначе. Да и талантливые люди то0
же необходимы друг другу. Так что, повторюсь,
независимо от национальности хороший писа0

тель необходим. А белорусский обязательно, я
бы даже сказал, естественно необходим. 

РРееннааттаа  ИИвваанноовваа,,  ффииггууррииссттккаа,,  ММоосскквваа::
– Мне кажется, что если писатель хороший, то

неважно, из какой он страны. Важен сюжет, исто0
рия, герои, само произведение, понимаете? Поэ0
тому я считаю, что без разницы, откуда писатель,
главное, чтобы он был хороший писатель. 

ВВииккттоорриияя  ФФииллииппппккоовваа,,  ззааммддииррееккттоорраа  ииззддаа00
ттееллььссттвваа  ««ППааччааттккооввааяя  шшккооллаа»»,,  ММииннсскк::

– Конечно, нужны. Вы знаете, я считаю, что и
в Белоруссии нужны российские писатели. У нас в
изданиях есть и российские писатели, и белорус0
ские наравне. Мы издаем детские журналы, кото0
рые можно приобрести и там, и там.  Например,
детский журнал «Рюкзачишка». Там одинаковое

количество белорусских и российских писателей. 
ГГррииггоорриийй  ААввееттииссоовв,,  ссттууддееннтт,,  ММоосскквваа::
– Знаете, я не очень силен в белорусской ли0

тературе. Хотя почему бы и нет? Мне кажется, ес0
ли писатель хороший, он везде нужен, не только
на своей родине. Вопрос очень неожиданный.
Мне даже как0то стыдно, что я не знаю ни одного
белорусского писателя. 

VVOOXX  PPOOPPUULLII  ––  ГГЛЛААСС  ННААРРООДДАА

Как вы думаете, нужны ли россиянам белорусские писатели?

Основал хор в 1952 году му-
зыковед, этнограф и хоровой
дирижер, народный артист
СССР Геннадий Цитович. По-
началу хор назывался Государ-
ственным народным хором
БССР, но вот уже 40 лет кол-
лектив носит имя своего основа-
теля и покоряет новые вершины
под руководством главного хор-
мейстера и худрука, народного
артиста Беларуси Михаила Дри-
невского. В репертуаре хора бо-
лее 1500 произведений, ежегод-
но он пополняется тремя десят-
ками новых постановок. 

– Манера пения у нас народ-
ная, а в качестве «генеральских
погонов» – звания «академичес-
кий» и «национальный», которые
подтверждаем каждые пять лет,
– говорит Михаил Павлович.

Михаил Дриневский родился
на Гомельщине, в деревня То-
неж бывшего Туровского райо-
на, места эти в Беларуси называ-

ют «сокровищницей, хранящей
корни самобытности и культу-
ры». Родился Михаил 12 февра-
ля 1941 года, за несколько меся-
цев до начала войны, и в полной
мере испытал все, что выпало на
долю детей тех лет. Только пос-
ле войны юноша услышал по ра-
дио песни в исполнении Русско-
го народного хора имени Пят-
ницкого и других коллективов
Белоруссии, России и Украины,
которые разбередили его душу.
Становление личности будуще-
го дирижера происходило в го-
ды возрождения страны, и он
выбрал делом своей жизни хо-
ровое пение. 

Будучи одарен музыкально,
Михаил уже в 13 лет руководил
хором колхоза «Труд» в родной
деревне. В 1959 году поступил в
Гомельское музыкальное учили-
ще, совмещал учебу с работой в
народном хоре деревни При-
бытки и в детском хоре Дворца

пионеров в Гомеле. Окончил
Белорусскую консерваторию,
руководил Народной хоровой
капеллой  Дворца культуры
МТЗ, преподавал в Минском
музыкальном училище им.
М.И. Глинки, стажировался в
аспирантуре. А с 1973 года судь-
ба Дриневского навсегда пере-
секлась с судьбой хора, носяще-
го имя Г.И. Цитовича. «Хор
Михаила Дриневского – визит-
ная карточка Беларуси» – так го-
ворят теперь профессионалы хо-
рового пения во всем мире. «Ди-
рижер, фольклорист и этнограф

Михаил Дриневский сделал
свой коллектив лидером хоро-
вого искусства Беларуси», – пи-
шет международная пресса. 

– Художественность в хоро-
вом исполнительстве, в особен-
ности а’capella, достигается упор-
ным трудом, зритель всегда уло-
вит фальшь, – говорит Михаил
Павлович. – В народной песне, в
отличие от песен-однодневок,
заполонивших эфир, запечатле-
на наша история, быт и высокая
культура народа. В своем кол-
лективе пытаемся возродить ут-

раченное, думаю, именно поэто-
му наше творчество с благодар-
ностью воспринимается слуша-
телями, где бы мы ни выступали
– в Беларуси, России, в ближнем
или дальнем зарубежье. Даже в
Китае и Корее нам восторженно
аплодировали.

На гастрольной карте хора –
многие страны мира, но чаще
всего коллектив выступает в
России. Гастрольные маршруты
пролегли от Русского Севера до
Дальнего Востока. 

– В России нас принимают
как братьев. В прошлом году

выступали в Смоленске, Кост-
роме, Рязани, а в этом – участво-
вали в Международных фести-
валях на Псковщине, в Костро-
ме и Калининграде. И всегда
хор наряду с белорусскими на-
родными песнями исполняет
русские. Зрители с восторгом
встречают песни «Вот мчится
тройка почтовая», «Коробейни-
ки», «Шумел камыш», «Вечер-
ний звон», «Из-за острова на
стрежень», «Степь, да степь кру-
гом», а также вокально-хореог-
рафические композиции «Рус-

ская субботея» и «Раздайся, на-
род!». И в эти минуты особенно
остро ощущаем наше единство,
– продолжает Михаил Павло-
вич. 

Хор участвует в культурных
программах знаковых событий в
жизни наших стран. Без его
участия не обходятся концерты
в честь Дня единения народов
России и Беларуси. При этом
Михаил Дриневский, являясь
автором многих обработок, не
просто копирует оригинал, а да-
ет народным песням свою инте-
рпретацию, одухотворенную по-
ниманием неразрывной связи и
единства двух братских культур.
Дирижер украшает репертуар
хора и современными вещами –
«Торжественная песня Союза
России и Беларуси» и «Непоко-
ренный Брест» Игоря Лученка,
«Материнская память» Оскара
Фельцмана, «Сидят в обнимку
ветераны» и «Во имя жизни»
Александры Пахмутовой, «Мо-
литва» Булата Окуджавы.

– В наших программах есть и
авторские произведения – «Ты
запой мне эту песнь» Г. Свири-
дова на стихи С. Есенина, «Хлеб
всему голова» на музыку Г. Бо-
лочана, песни А. Пахмутовой,
Э. Колмановского, Г. Понома-
ренко, В. Гаврилина, В. Захар-
ченко, – рассказывает Михаил
Павлович. – Бурными аплодис-
ментами воспринимаются песни

на слова Пушкина, Лермонтова,
Есенина,  Рубцова. А также пес-
ни белорусских композиторов
Игоря  Лученка, Юрия Семеня-
ко, Эдуарда Носко, Леонида
Захлевного, Эдуарда  Ханка на
стихи Янки Купалы, Якуба Ко-
ласа, Михаила Танка, Максима
Богдановича. 

Широкое признание получи-
ло исполнение хором шедевров
мировой музыкальной культуры
– «Всенощного бдения» Сергея
Рахманинова, «Литургии свято-
го Иоанна Златоуста» Павла
Чеснокова.

– Тем самым мы возвышаем
православный голос славянских
народов, отметивших 1025-ле-
тие Крещения Руси», – подчер-
кивает Дриневский. – Духовное
песнопение – высший пилотаж
хорового исполнительства, нес-
лучайно нашими гениями Чай-
ковским, Рахманиновым, Чес-
ноковым, Свиридовым написа-
ны те опусы духовной музыки,
которые и сегодня лечат людс-
кие души. Мы играем эти вещи
на Международных фестивалях
церковного песнопения, где
трижды получали Гран-при.
Считаю, вместе с украинским
Народным хором им. Верёвки
мы вносим скромный вклад в
возрождение православных тра-
диций.

Иван АРХИПОВ

ППРРЕЕДДССТТААВВЛЛЯЯЕЕММ  ННООММИИННААННТТООВВ  

Голос славянских народов
Концертные программы Национального
народного хора Республики Беларусь имени
Г.И. Цитовича, исполненные в Беларуси и
России в 197502012 годах, выдвинуты на
соискание премии Союзного государства в
области литературы и искусства. Руководит
коллективом главный дирижер, народный
артист Республики Беларусь Михаил
Дриневский.

ФФЕЕССТТИИВВААЛЛЬЬ  

С одной стороны, он удался,
было что посмотреть, и по слу-
чаю юбилея придумали много
интересного. А с другой стороны,
невозможно избавиться от ощу-
щения заката большой киноим-
перии. Проходят годы, но обе-
щанный новый фестивальный
дворец в Венеции все никак не
построят – нет средств. Зато на
заборе, ограждающем котлован,
разместили выставку проектов
будущей киноцитадели. 

Считается, что именно Вене-
цианский фестиваль благоволит
к российскому кино, что уже не
раз было доказано. Но теперь ни
одну российскую ленту в конкурс
не взяли. Разве что архивные кад-
ры, которые демонстрировали
перед сеансами, напоминали, что
были у нас «Иваново детство»
Тарковского, «Первый учитель»

Кончаловского, получавшие в
Венеции награды. Да еще в прог-
рамме «Венецианская классика»,
ставшей конкурсной, показали
отреставрированную версию
фильма «Мой друг Иван Лап-
шин» Алексея Германа 1984 года.
Представляли картину вдова ре-
жиссера Светлана Кармалита и
сын Алексей Герман-младший,
входивший в жюри, присуждав-
шее призы за дебюты.   

Главный конкурс оценивало
жюри под председательством
классика итальянского кино Бер-
нардо Бертолуччи. Передвигает-
ся он в последние годы исключи-
тельно в инвалидной коляске и
так умудряется даже снимать ки-
но. Многие остались недовольны
его решением. Но для Италии
праздник – в кои-то веки победи-
ла итальянская картина (в пос-

ледний раз это было 15 лет на-
зад), да еще документальная
(впервые!), – «Святая кольцевая
Римская дорога» Джанфранко
Рози. Ей и достался «Золотой
лев». Она чем-то напомнила
«Трубу» Виталия Манского, где
истории о самых  разных людях
как полипы нарастают вокруг
центровой магистрали. У Рози –
это шумная дорога, ведущая в
Рим, которая не спит ни днем, ни
ночью, у Манского – газовая тру-
ба, протянувшаяся из России че-
рез всю Европу. 

Шокировало, конечно, то,
что сразу две серьезные награды
– «Серебряный лев» за режиссуру
и «Кубок Вольпи» за лучшую ак-
терскую работу – достались гре-
ческой картине «Мисс Насилие»
режиссера Александроса Аврана-
са. Сюжет картины своеобразен:
во время празднования дня рож-
дения в тесном семейном кругу
выбрасывается с балкона винов-
ница торжества. Отмеченный

наградой Темис Пану сыграл
благообразного злодея, который
сдает, как сутенер, своих дочерей
и внучку-подростка для утех
мужчинам. Два приза свидетель-
ствуют о том, что картина осо-
бенно понравилась жюри или ее
председателю. Греческое кино, о
«новой волне» которого загово-
рили совсем недавно, вообще
спорное, со своеобразными эро-
тическими проявлениями на гра-
ни порно.    

Фильм «Бродячие собаки»
тайваньского режиссера Цай
Минляна отмечен Большой пре-
мией жюри. Вот уж действитель-
но мощная картина, которая не
будет иметь никакого успеха у
публики, отчего собственно ре-
жиссера и одолевают мысли о
бренности кинобытия. Он всерь-
ез задумался о том, стоит ли во-
обще заниматься кино. Одино-
кий отец в «Бродячих собаках»
зарабатывает на жизнь тем, что
стоит целыми днями на трассе с

рекламным щитом в руках. Дочь
и сын спят с ним вместе, умыва-
ются в общественном туалете,
живут в заброшенных пристани-
щах, подобно бездомным соба-
кам.  

Необычную немецкую карти-
ну «Жена полицейского» Филипа
Гренинга жюри наградило
спецпризом. Она состоит из нез-
начительных эпизодов, составля-
ющих каждодневную жизнь. Мо-
лодой полицейский, по виду –
чистокровный ариец, методично
сводит в могилу собственную же-
ну. День за днем – монотонное
насилие и безысходность. Сама
манера, в которой сделана эта
картина, ставит ее в особый ряд
живого кино, которого вообще
мало в современном мире.  

Отмечен жюри и сценарий
фильма «Филомена» Стивена
Фрирза – картины, которую зри-
тель наверняка увидит. Вот обра-
зец качественного мейнстрима с
великолепной работой актрисы

Джуди Дэнч, героиня которой
всю жизнь ищет сына, отнятого у
нее в монастыре. И находит, ког-
да его уже нет, мужественно при-
нимая всю правду о том, как он
прожил свою короткую жизнь
без нее.   

Награду Persolo award  вручи-
ли 87-летнему польскому класси-
ку  Анджею Вайде. В Венеции он
представлял новый  фильм «Ва-
ленса. Человек надежды», расска-
зывающий о Лехе Валенсе –
простом электрике и многодет-
ном отце, который стал лидером
независимого профсоюза «Соли-
дарность», лауреатом Нобелевс-
кой премии мира, а потом и пре-
зидентом Польши. Главную роль
сыграл польский актер Роберт
Вечкевич, чем-то похожий на
прототипа. Частная жизнь Ва-
ленсы протекает на фоне того,
что происходит в СССР, где у
руля стоит Леонид Брежнев. Та-
кого кино мы, наверное, больше
не увидим. То, чем жили преж-

ние поколения, не под силу одо-
леть тем, кто идет вслед за ними.
Большой стиль из кино посте-
пенно уходит, наступает время

«Жены полицейского», совсем
другой эстетики и киноязыка.  

Светлана ХОХРЯКОВА 

Время «Жены полицейского»

««ХХоорр  ММииххааииллаа  ДДррииннееввссккооггоо  ––  ввииззииттннааяя
ккааррттооччккаа  ББееллааррууссии»»  ––  ттаакк  ггооввоорряятт  ттееппееррьь
ппррооффеессссииооннааллыы  ххооррооввооггоо  ппеенниияя  ввоо  ввссеемм
ммииррее

Член жюри Ксения РАППОПОРТ вручает награду
Уберто ПАЗОЛИНИ за фильм «Натюрморт»

700й Венецианский кинофестиваль оставил
двойственное впечатление. 

Ф
О

ТО
А

Л
Е

К
С

А
Н

Д
Р

А
 К

У
Р

О
В

А
/И

ТА
Р

�Т
А

С
С

Ф
О

ТО
А

Н
Т

О
Н

А
Т

У
Ш

И
Н

А
/И

ТА
Р

�Т
А

С
С

Ф
О

ТО
C

L
A

U
D

IO
 O

N
O

R
A

T
I/

И
ТА

Р
�Т

А
С

С
/E

P
A



<<
  /ASCII85EncodePages false
  /AllowTransparency false
  /AutoPositionEPSFiles true
  /AutoRotatePages /None
  /Binding /Left
  /CalGrayProfile (Dot Gain 20%)
  /CalRGBProfile (sRGB IEC61966-2.1)
  /CalCMYKProfile (U.S. Web Coated \050SWOP\051 v2)
  /sRGBProfile (sRGB IEC61966-2.1)
  /CannotEmbedFontPolicy /Error
  /CompatibilityLevel 1.4
  /CompressObjects /Tags
  /CompressPages true
  /ConvertImagesToIndexed true
  /PassThroughJPEGImages true
  /CreateJDFFile false
  /CreateJobTicket false
  /DefaultRenderingIntent /Default
  /DetectBlends true
  /ColorConversionStrategy /LeaveColorUnchanged
  /DoThumbnails false
  /EmbedAllFonts true
  /EmbedJobOptions true
  /DSCReportingLevel 0
  /EmitDSCWarnings false
  /EndPage -1
  /ImageMemory 1048576
  /LockDistillerParams false
  /MaxSubsetPct 100
  /Optimize true
  /OPM 1
  /ParseDSCComments true
  /ParseDSCCommentsForDocInfo true
  /PreserveCopyPage true
  /PreserveEPSInfo true
  /PreserveHalftoneInfo false
  /PreserveOPIComments false
  /PreserveOverprintSettings true
  /StartPage 1
  /SubsetFonts true
  /TransferFunctionInfo /Apply
  /UCRandBGInfo /Preserve
  /UsePrologue false
  /ColorSettingsFile ()
  /AlwaysEmbed [ true
  ]
  /NeverEmbed [ true
  ]
  /AntiAliasColorImages false
  /DownsampleColorImages true
  /ColorImageDownsampleType /Bicubic
  /ColorImageResolution 300
  /ColorImageDepth -1
  /ColorImageDownsampleThreshold 1.50000
  /EncodeColorImages true
  /ColorImageFilter /DCTEncode
  /AutoFilterColorImages true
  /ColorImageAutoFilterStrategy /JPEG
  /ColorACSImageDict <<
    /QFactor 0.15
    /HSamples [1 1 1 1] /VSamples [1 1 1 1]
  >>
  /ColorImageDict <<
    /QFactor 0.15
    /HSamples [1 1 1 1] /VSamples [1 1 1 1]
  >>
  /JPEG2000ColorACSImageDict <<
    /TileWidth 256
    /TileHeight 256
    /Quality 30
  >>
  /JPEG2000ColorImageDict <<
    /TileWidth 256
    /TileHeight 256
    /Quality 30
  >>
  /AntiAliasGrayImages false
  /DownsampleGrayImages true
  /GrayImageDownsampleType /Bicubic
  /GrayImageResolution 300
  /GrayImageDepth -1
  /GrayImageDownsampleThreshold 1.50000
  /EncodeGrayImages true
  /GrayImageFilter /DCTEncode
  /AutoFilterGrayImages true
  /GrayImageAutoFilterStrategy /JPEG
  /GrayACSImageDict <<
    /QFactor 0.15
    /HSamples [1 1 1 1] /VSamples [1 1 1 1]
  >>
  /GrayImageDict <<
    /QFactor 0.15
    /HSamples [1 1 1 1] /VSamples [1 1 1 1]
  >>
  /JPEG2000GrayACSImageDict <<
    /TileWidth 256
    /TileHeight 256
    /Quality 30
  >>
  /JPEG2000GrayImageDict <<
    /TileWidth 256
    /TileHeight 256
    /Quality 30
  >>
  /AntiAliasMonoImages false
  /DownsampleMonoImages true
  /MonoImageDownsampleType /Bicubic
  /MonoImageResolution 1200
  /MonoImageDepth -1
  /MonoImageDownsampleThreshold 1.50000
  /EncodeMonoImages true
  /MonoImageFilter /CCITTFaxEncode
  /MonoImageDict <<
    /K -1
  >>
  /AllowPSXObjects false
  /PDFX1aCheck false
  /PDFX3Check false
  /PDFXCompliantPDFOnly false
  /PDFXNoTrimBoxError true
  /PDFXTrimBoxToMediaBoxOffset [
    0.00000
    0.00000
    0.00000
    0.00000
  ]
  /PDFXSetBleedBoxToMediaBox true
  /PDFXBleedBoxToTrimBoxOffset [
    0.00000
    0.00000
    0.00000
    0.00000
  ]
  /PDFXOutputIntentProfile ()
  /PDFXOutputCondition ()
  /PDFXRegistryName (http://www.color.org)
  /PDFXTrapped /Unknown

  /Description <<
    /ENU (Use these settings to create PDF documents with higher image resolution for high quality pre-press printing. The PDF documents can be opened with Acrobat and Reader 5.0 and later. These settings require font embedding.)
    /JPN <FEFF3053306e8a2d5b9a306f30019ad889e350cf5ea6753b50cf3092542b308030d730ea30d730ec30b9537052377528306e00200050004400460020658766f830924f5c62103059308b3068304d306b4f7f75283057307e305930023053306e8a2d5b9a30674f5c62103057305f00200050004400460020658766f8306f0020004100630072006f0062006100740020304a30883073002000520065006100640065007200200035002e003000204ee5964d30678868793a3067304d307e305930023053306e8a2d5b9a306b306f30d530a930f330c8306e57cb30818fbc307f304c5fc59808306730593002>
    /FRA <>
    /DEU <>
    /PTB <>
    /DAN <>
    /NLD <>
    /ESP <>
    /SUO <>
    /ITA <>
    /NOR <>
    /SVE <>







    /HEB (Use these settings to create PDF documents with higher image resolution for high quality pre-press printing. The PDF documents can be opened with Acrobat and Reader 5.0 and later. These settings require font embedding.)
  >>
>> setdistillerparams
<<
  /HWResolution [2400 2400]
  /PageSize [612.000 792.000]
>> setpagedevice


